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EESTI VABARIIK
Republic of Estonia
SOIDUKOLBLIKKUSE TUNNISTUS
NAVIGABILITY CERTIFICATE

Laeva nimi Registrinumber Uldpikkus Laius (max) Sivis (max) Vabaparras (min)

Name of ship Official No Overall length | Overall berth | Draught (max) Freeboard (min)
Reeder / OWNEr O the VESSEI ... ... i e e e e e e e e e e e e er e enaas
Laev on Ulevaatuse alusel vastavalt ...... Meresdiduohutuse seaduse..............cevevnenne. nduetele
tunnistatud sOIAUKBIDIIKUKS SOITUAEKS: ... . ittt et e e e e e e e ea s
...................................................... T IR
AlAlISE PHIANGUU: ..ot e et e e e e e et et e et e e e et e et eae e
The ship has been surveyed and found in accordance with ........... Maritime Safety Act................
requirements navigable for trading iN: ... ... e
....................................................... B
e 0oV T=T o O =TS [ £ 0] 1 PP
Tunnistus on kehtiv Kuni ... iga — aastase kinnitamisega
This certificate is valid until subject to its annual survey

ajavahemikul kolm kuud enne ja parast tunnistuse kehtivuse kuud ja paeva.
carried out in time period three months before or after the anniversary date.
Tunnistuse juurde kuulub varustuse nimekiri.

This certificate shall be supplemented by Record of Equipment.

Vélja antud Veeteede Ameti poolt.



Issued by Estonian Maritime Administration.

KONt o e
Place (Véljaandmise kuupéev/Date of issue)
N e e e
No. (Volitatud ametiisiku allkiri/Signature of
authorized official)
(Pitser)
(Seal)

IGA - AASTANE KINNITUS
ANNUAL CONFIRMATIONS

Iga — aastase Ulevaatuse alusel on tunnistuse kehtivust kinnitatud:
On the basis of the performed annual survey the validity of the Certificate is confirmed:
Jargmine Ulevaatus ajavahemikul ........ ..o
Next survey in time period
AllKiri:
Signed: (Volitatud ametiisiku allkiri/Signature of authorized official)
(Pitser voi tempel)
(Seal or stamp, as appropriate)

Koht: oo Kuupéev:
Place: Date:
Jargmine Ulevaatus ajavahemikul ...

Next survey in time period

AllKiri:
Signed:  (volitatud ametiisiku allkiri/Signature of authorized official)
(Pitser voi tempel)
(Seal or stamp, as appropriate)

Koht: ..o Kuupéev:
Place: Date:
Jargmine Ulevaatus ajavahemikul ........ ..o

Next survey in time period

AllKiri:
Signed:  (volitatud ametiisiku allkiri/Signature of authorized official)
(Pitser voi tempel)
(Seal or stamp, as appropriate)

Koht: ... Kuupéev:
Place: Date:

Jargmine Ulevaatus ajavahemikul ... ... e
Next survey in time period

AllKiri:
Signed:  (volitatud ametiisiku allkiri/Signature of authorized official)
(Pitser voi tempel)
(Seal or stamp, as appropriate)



Koht: ..o KUUPEBV: e

Place: Date:
Jargmine Ulevaatus ajavahemikul ... ... e

Next survey in time period



